
 

 

Yào diǎn shénme cài?  

A:要点什么菜? 

 
Wǒ diǎn dòufǔtāng hé tào cài. 

B:我点豆腐汤和套菜。 

 
Niúpái yào zěnme zuò? 

A:牛排要怎么做? 

 
Qǐng kǎo de nèn yìdiǎn, kǎo tài jiǔle bù hǎochī. 

C:请烤得嫩一点, 烤太久了不好吃。 

 
Gǎnjǐn chènrè chī ba,  liángle jiù bù hǎochī. 

B:赶紧趁热吃吧, 凉了就不好吃。 

 
Tài hǎochī le,  wǒ chī bǎo le. 

C:太好吃了, 我吃饱了。 

 
Wǒ yě chī gòu le. 

B:我也吃够了。 

 
Chī bǎo le,  zài yě chī bu xià le. 

D:吃饱了, 再也吃不下了。 

 

 
 

A:어떤 것으로 주문하시겠습니까? 

B:두부탕하고 정식 먹겠습니다. 

A:스테이크는 어떻게 해드릴까요? 

C:저는 살짝 구운 것을 좋아합니다. 많이 구우면 맛이 없어요. 

B:식기 전에 드십시오, 식으면 맛이 없습니다. 

C:너무 맛있었습니다. 배가 부릅니다. 

B:저도 많이 먹었습니다. 

D:배가 불러서 더 못 먹겠어요. 

 

 

 

연관표현 

- 배가 고플 때와 부를 때 

 

❐배고파 죽겠어요. 

Wǒ yào è sǐ le. 

我要饿死了。 

 

❐제가 과식을 했나 봐요. 

Wǒ hǎoxiàng chī duō le. 

我好像吃多了。 
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